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TAR
Jezdzik - Hulajnoga 3w1 / Ride on Scooter 3in1 

18m+ 3+
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OSSZESZERELESI UTMUTATO

INSTUCTIUNI DE MONTAJ
Figyelem ! Felnott szemely vegezze el a termek osszeszereleset. es elenorizze annak mukodeset

Atentie ! Montarea biciletei se poate efectua numai de catre un adult.
Kerjuk, kovesse a rajzokat.

Va rugam sa urmati desenele.FIGYELMEZTETESEK !

AVERTISMENTE !

HU RO

1) Védõfelszerelést kell viselni!
2) Nem alkalmas kozuton valo hasznalatra.
3) A maximalis terhelhetõsege 20/50 kg.
4) Soha ne hagyja felugyelet nelkul gyerek!
5) A jatekoknak meg kell ovatosan kell alkalmazni, mivel keszseg szukseges, hogy elkerulhetõk legyenek az esesek,
utkozesek, kart okoz a felhasznalo vagy harmadik felek.
6) Ha a termék meghibásodott, ne használja tovább és forduljon szakszervizhez.
7) A terméket száraz helyen tárolja. Ha a bicikli megázik, a fémbõl készült részeit törölje szárazra,
8) Ne használja lépcsõn, lejtõs terepen, gödrök, medence és bármilyen más vízfelület közvetlen közelében.
9) Használatakor biztonsági felszerelést kell viselni.
10) A játék lehet használni egy gyermek egy idõben.
11) Check Rendszeresen, hogy minden csavar és anya meg vannak húzva.
12) Ne használjon olyan tartozékokat vagy alkatrészeket kivéve azokat, amelyek a gyártó által jóváhagyott.
13) Ne Használjon játékok egy emelt felületen, mint például a lépcsõk és asztal.
14) Ez a játék nincs fék.

1) Purtati echipament de protectie!
2) Nu se va utiliza pe drumuri publice!Sarcina maximã – 20/50 kg.
3) Nu lasati copilul nesupravegheat.
4) Jucãrii trebuie utilizat cu precau?ie, deoarece calificare este necesarã pentru a evita cãdere sau coliziune rãnirea
utilizatorului sau ter?ilor.
5) Inainte de folosire se va verifica dacã produsul este montat corect.
6) Jucãria nu are o frânã.
7) Nu folositi jucãria dacã este prezentat piese deteriorate sau lipsa.
8) Produsul se va pãstra în spaþiu uscat. Dacã este ud, se vor usca elementele metalice pentru a evita coroziunea.
9) Nu se va folosi pe scãri, drumuri, pante, în apropierea gropilor, bazinelor de înot ºi de apã sub orice formã.
10) Nu lãsa niciodatã copilul nesupravegheat
11) Nu utilizati piese de schimb, altele decât cele aprobate de cãtre producãtor
12) Jucãria este destinata utilizarii de catre o singurã persoanã. Nu se utilizeaza Simultan de cãtre mai multi copii
13) Nu trageti jucãria dupa caruta, masina sau alte vehicule!
14) Nu scoateti ghidonul si nu conduceti fara sa tineti mainile pe ghidon!

FONTOS ! OLVASSA FIGYELMESEN
ES TARTSA KESOOBBI HASZNALATRA

IMPORTANT ! CITITI CU ATENTIE
SI PASTRATI-L PENTRU O UTILIZARE
 VIITOARE 
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20kg / 50 kg. 20kg / 50 kg.
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2)
3) 
4)
5)
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10)
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13)
14) Jezdítko nemá brzdy

1)
2)
3) 
4)
5)

6)
7)
8)
9)
10)
11)  Vozidlo nemá brzdy

CZ SKDULEZITE ! CTETE A USCHOVEJTE
PRO BUDOUCI POUZITI

DULEZITE ! CTETE A USCHOVEJTE
PRO BUDOUCI POUZITI
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INSTRUKCJA   MONTA¯U ASSEMBLY INSTRUCTION MONTAGEANLEITUNGMONTAGEANLEITUNG

OSTRZE¯ENIE! Monta¿u zabawki mo¿e dokonywaæ tylko osoba doros³a!
Prosimy postepowaæ zgodnie z rysunkami.

OSTRZE¯ENIA ! WARNINGS ! WARNUNGEN !WARNUNGEN !

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA CLEANING AND MAINTENANCE

REINIGUNG UND WARTUNG

PL EN DE RU

1)    Nale¿y stosowaæ œrodki ochrony indywidualnej.
2)    Nie u¿ywaæ w ruchu ulicznym.
3)    Maksymalne obci¹¿enie jeœdzika 20 kg, hulajnogi - 50 kg.
4)    Podczas jazdy na zabawce dziecko powinno przebywaæ pod opiek¹ osoby doros³ej i przez ca³y 
         czas w zasiêgu jej wzroku.
5)    Korzystanie z zabawki wymaga umiejêtnoœci orientacji przestrzennej i sterowania, których brak grozi  upadkiem 
        lub zderzeniem, które mog¹ skutkowaæ obra¿eniami u u¿ytkownika lub osób trzecich.
6)    Przed u¿yciem nale¿y sprawdziæ, czy zabawka jest prawid³owo z³o¿ona i wszystkie czêœci odpowiednio dokrêcone.
7)    Nie u¿ywaæ zabawki w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeñ lub jeœli jest brak jakiegokolwiek elementu.
8)    Nie stosuj czêœci zamiennych innych ni¿ te sugerowane przez producenta.
9)    Nie korzystaj z zabawki na nierównej, wyboistej, stromej nawierzchni w pobli¿u otwartych zbiorników wodnych.
10)  Dziecko powinno trzymaæ obie rêce na kierownicy.
11)  Z zabawki jednorazowo mo¿e korzystaæ tylko jedno dziecko.
12)  Zabawki nie mo¿na u¿ywaæ do holowania przez inny pojazd lub rower.
13) Jezdzik nie posiada hamulca

1)    Protective equipment should be worn! Do not use in traffic 20 kg max! for ride on, 50kgs for Scooter.
2)    Parents / guardians shall take the responsibility to guide and supervise the child before and during the use of the toy
        to ensure the safety of the child.
3)    The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collision causing injury to the user or third
        parties.
4)    Always check the toy is damaged or are missing any parts.
5)    Do not use a toy when any parts is damaged or are missing any parts.
6)    Use only spare parts approved by the manufacturer.
7)    Do not use the toy on rough, bumpy, steep roads and near water.
8)    Children should always keep both hands on the steering wheel.
9)    In one time the bike can use one child.
10) This toy never be towed by another vehicle or bicycle.
11) This toy can not be used to tow other vehicles.
12) This ride on has no brake.

Toy should be cleaned with a soft damp cloth and mild detergent. Do not soak toys. Do not clean the chemical.
Do not use chlorine. Regulary check that all nuts, bolts are prpoerly tightened.

Halten Siê Laufrad sauber. Verunreinigungen entferen Siê mit einem weichen Schwamm, spulen Siê ihn im Wasser mit
dem Detergents oft aus, wischen Siê es ab, bis es trocken ist. Prufen Siê den Stand aller Schraubenverbindungen, 
Das Produkt

WARNING !  The product should be assembled by adults only.
Please follow the drawings.

ACHTUNG !  Montage des laufrades kann nur von elner erwachsenen person durchgefuhrt werden.
Bitte beachten Siê die Zeichnungen.
ACHTUNG !  Montage des laufrades kann nur von elner erwachsenen person durchgefuhrt werden.
Bitte beachten Siê die Zeichnungen.

Utrzymuj zabawkê w czystoœci. Zabrudzenia usuwaj miêkk¹, wilgotn¹ œciereczk¹, czêsto przep³ukiwan¹ w wodzie 
z dodatkiem delikatnego œrodka myj¹cego, wycieraj do sucha. Nie zamaczaj zabawki w wodzie. 
Nie stosuj wybielaczy. Nie wystawiaj produktu na d³u¿sze dzia³anie promieni s³onecznych, mog³oby to spowodowaæ 
utratê kolorów oraz przyspieszy proces zniszczenia ( degradacji ). Regularnie sprawdzaj stan techniczny zabawki.
  

WA¯NE ! PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ
DO PÓZNIEJSZEGO STOSOWANIA

IMPORTANT ! READ CAREFULLY
PLEASE KEEP FOR FUTURE REFERENCE

WICHTIG ! LESEN SIE  BITTE
BEWAHREN ZUM NACHLESEN AUF 
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1) Verwenden Sie immer sportliche Schuhe und Schutzausrustung .
2) Verwenden Sie es nicht auf offentlichen Wegen.
3) Maximale Belastung des Laufrades betragt 20/50 kg.
4) Wahrend der Fahrt auf dem Spielzeug soll das Kind unter der Obhut des erwachsenen Persons und die ganze Zeit 
     in ihrer Sichtweite sein.
5) Gebrauch von dem Spielzeug erfordert Fertigkeiten der Orientierung im Raum und Steuerung, und sobald sie fehlen, 
      droht  es dem Sturz oder Stos, die zur Folge Verletzungen beim Nutzer oder Dritten haben konnen.
6) Vor dem Gebrauch soll man prufen, ob das Spielzeug richtig zusammengebaut ist und ob alle Teile 
      zusammengeschraubt sind.
7) Verwenden Sie das Laufrad nicht, soweit irgendwelches Element beschädigt ist, oder fehlt.
8) Verwenden Sie keine anderen Ersatzteile, als die, die vom Produzent empfohlen werden.
9) Verwenden Sie das Laufrad nicht auf der unflachen, holperigen, steilen Oberfläche und in der Nähe von öffentlichen
     Wasserbehältern.
10) Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt alleine.
11) Das Kind soll immer beide Hände auf dem Lenkrad halten
12) Das Spielzeug darf auf einmal nur von einem Kind gebraucht werden.
13) Das Spielzeug darf nie von einem anderen Fahrzeug oder Laufrad geschleppt werden.
14) Das Spielzeug darf nicht für Schleppen anderer Fahrzeuge gebraucht werden.
15) Das Spielzeug muss nicht eine Bremse.


